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—  Добро пожаловать в международный 

аэропорт Эсейса.

Я с любопытством покрутил головой по сторо-

нам. Весь огромный зал был забит прилетевшими 

пассажирами.

Вдоль стен растянулись сетки строительных ле-

сов, всюду сновали рабочие в синих комбинезонах.

—  Чтобы сделать ваши путешествия более 

комфортными, в аэропорту ведутся плановые ре-

монтные работы. Приносим извинения за достав-

ленные неудобства, — продолжил вещать голос 

из динамиков. Я обогнул колонну и всмотрелся 
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в лица впереди. — Для получения багажа прой-

дите к ленте выдачи, которая указана на табло 

прилёта.

Я поднял голову. «Рейс из Мадрида — лента 

15».

Скорее, скорее — ждать больше нечего!

Камуньяс издалека замахал мне рукой.

—  Сюда!

Я бросился вперёд. И тут я его увидел.

Прямо над головами пассажиров летел… фут-

больный мяч!

И не просто мяч. Мяч Футбольнейших!

То есть наш, нашей команды. Мы почти всем 

составом сюда и прилетели: Мэрилин, Тони, Анита, 

Томео, Грустный, Восьмой, Камуньяс и я.

Кое-кого не хватало, и без неё команда казалась 

какой-то неполноценной. Алёны.

Вообще-то мы ради неё в Буэнос-Айрес и при-

летели. Ну, и ради турнира ещё, но об этом 

потом.

Сейчас некогда — надо бежать за мячом.

Так что я очень занят!

Я метнулся к багажной ленте.

А мяч летел, и летел, и…

—  Не-е-е-е-е-е-е-ет! — на бегу взвыли мы с Ка-

муньясом, Анитой и Грустным.

Мяч стремительно падал. Перехватить его было 

некому — мы не успеем, как ни старайся.
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Но тут появился Восьмой. Он такой маленький, 

что мы и не заметили, как он забрался на багажную 

ленту и вскочил на красный чемодан.

Восьмой прыгнул «рыбкой» и… в последнюю 

секунду отбил мяч головой!

Мяч полетел в центр зала.

—  Уважаемые пассажиры! — зазвенел голос 

из динамиков. — Убедительно просим вас не вста-

вать на багажную ленту и немедленно прекратить 

играть в футбол в здании аэропорта!

Пассажиры начали хихикать и перешёпты-

ваться.

—  Мы и не играем! — справедливо возмутился 

Тони.

Мяч ударился о строительные леса, отскочил 

от светящегося рекламного щита и наконец полетел 

вниз.

Томео и Мэрилин как раз успели его перехватить.

Томео попытался отбить грудью, но он у нас 

немного неуклюжий, так что мяч полетел не вверх, 

а прямо в пол.

Но Мэрилин не зря капитан — она в команде 

самая быстрая. Она выбросила ногу вперёд и со 

всей силы ударила по мячу.

Мяч снова отправился в полёт.

—  Уважаемые пассажиры! Играть в футбол 

в международном аэропорту Эсейса строго запре-

щено!



Мы, конечно, пропустили воззвания милой де-

вушки из динамиков мимо ушей.

Тони сказал правду: мы вовсе не играли в футбол.

У нас была другая игра, и мы должны были 

победить любой ценой.

В самолёте нам попался ролик с известными 

футболистами, где они устроили целый забег 

по городу, перебрасываясь мячом так, чтобы 

он не коснулся земли.

Мэрилин предложила тоже такое устроить — 

добраться до выхода из зоны прилёта, чтобы мяч 

не коснулся пола.
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Все тут же загорелись идеей, особенно Томео 

и Тони, а вот наши тренеры, Фелипе и Алисия, 

подумали, что у нас не выйдет.

—  Спорим на сто отжиманий, что выйдет? — 

предложил Камуньяс.

—  Спорим! — согласился Фелипе, почёсывая 

бороду. — Если сделаете, мы с Алисией будем 

отжиматься. А не получится, тогда вы все.

—  Фелипе, ты как ребёнок, прекрати, — попы-

талась остановить его Алисия.

—  Дорогая, всё ради детей. Надо же их чем-то 

мотивировать.
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Алисия и Фелипе наши тренеры, а ещё они 

пара, а точнее — уже муж и жена. Они недавно 

поженились на острове Табарка на одном из на-

ших турниров. Они бесконечно спорят по любому 

поводу, но в одном всегда сходятся — они страсть 

как любят футбол.

Короче говоря, вызов был принят.

Вот как случилось, что мы вдруг начали перебра-

сываться мячом в огромном зале прилётов в самый 

разгар ремонта, на глазах у кучи пассажиров.

И пока ни разу не уронили! Осталось довести 

мяч до выхода в том же духе.

—  Беру! — крикнул Тони.

Тони оттолкнулся от стены, развернулся к мячу, 

и как только тот оказался рядом, нанёс решающий 

удар.

Мяч взмыл вверх.

Осталось совсем немного. Вон и выход уже 

впереди.

Камуньяс побежал наперерез мячу. Анита 

и Грустный — за ним. Я на всякий случай бросился 

по другому флангу.

Алисия с Фелипе разинули рты.

— Они же реально сейчас доведут, — услышал 

я, пробегая мимо них.

— Мне-то что, — пожала плечами Алисия. — 

Твой спор, тебе и отжиматься.

Но тут кто-то схватил Камуньяса за руку.
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—  Ты куда несёшься, чанго? — набросилась 

на него тётенька в красном пальто с огромной 

сумкой. — Не слышишь, что говорят? Это тебе 

не поле!

—  Сеньора, пустите, мне нельзя упустить мяч! — 

попросил Камуньяс. — Нам нужно…

БАЦ!

Тётенька огрела Камуньяса сумочкой.

—  Не спорь со старшими!

—  Ай-яй-яй! — взвыл Камуньяс, закрывая го-

лову руками.

БАЦ!

Сумочка снова приземлилась Камуньясу куда-то 

в бок.

—  Послушайте…

И тут наконец долетел мяч.

Бедняга Камуньяс пригнулся, пытаясь укрыться 

от больнючих ударов, и… получил мячом прямо 

по пятой точке!

И мяч отскочил!

Мы спасены! Просто чудо какое-то!

Подоспела Анита и отбила мяч головой.

Грустный — плечом.

Анита — коленом.

Грустный — грудью.

Дело встало.

Анита и Грустный никак не могли двигаться 

вперёд и просто растерянно перебрасывали 
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друг другу мяч. Любое неосторожное движение, 

и он упадёт.

—  Хватит дурака валять, пасуйте уже нор-

мально! — не выдержал Тони.

—  А мы, по-твоему, чем заняты? — огрызнулась 

Анита. — Не сбивай!

Анита так рассердилась, что ударила по мячу 

изо всех сил и… отправила его прямо к выходу!

Получилось!

—  Анита, красотка! — крикнул я на бегу.

Ещё одна передача, и мы победили.

Но тут…

Откуда-то слева вывернул подъёмник! Что он во-

обще здесь делает?!

Ремонт ремонтом, но нельзя же такой огромный 

механизм держать в зале, где полно людей. Он же 

почти под потолок!

Подъёмник развернул длиннющую стрелу акку-

рат навстречу нашему мячу.

БАМ!

Мяч отскочил от неё и полетел обратно. Вместо 

выхода — в другой конец зала.

Туда, откуда мы вышли за багажом.

И что ещё хуже — не вверх, а вниз!

Это нечестно.

Этот подъёмник просто из ниоткуда появился!

Я сжал кулаки и со всех ног бросился назад.

—  Па-а-акет! Па-а-акет! — заорали ребята.
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Пакет — это я. Вообще-то меня зовут Франциско, 

но с тех пор, как я целых пять раз не сумел пробить 

пенальти, меня прозвали Пакет. Это как если бы вас 

обозвали бревном или чайником.

—  Простите, извините, пропустите! — безо-

становочно причитал я, лавируя между людьми 

и чемоданами.

Я не успею.

Как ни беги, ничего уже не поделать. Мы про-

играли.

Мяч устремился к полу.

Ещё секунда, и упадёт.

Я вытянул шею, пытаясь рассмотреть его, но вме-

сто мяча увидел багажную тележку.

Тележка что есть мочи неслась туда же, куда 

и я, а на тележке стояла та, ради кого мы и при

ехали в Буэнос-Айрес. Алёна!

Наша сокомандница, которая несколько месяцев 

назад переехала жить к папе.

Тележка с Алёной на борту поравнялась с мячом, 

и Алёна зарядила по мячу с правой.

Вот это удар!

Мяч описал широченную дугу и наконец вы-

летел в стеклянные двери с надписью «Выход 

в город».

И так ни разу и не коснулся пола!!!

—  Ур-р-р-ра-а-а-а-а-а! — завопили Томео, Мэ-

рилин, Анита и все остальные.



—  Даёшь отжимания! — обрадовался Камуньяс.

Я так быстро бежал, что не сумел затормозить, 

споткнулся о тележку и рухнул прямо к ногам 

Алёны.

Алёна посмотрела на меня своими огромными 

глазами и улыбнулась.

—  Скучал по мне?

Мягко сказано — я только о ней и думал. С тех 

пор, как Алёна уехала, команда стала уже не та.

Я хотел ответить, но рот почему-то не откры-

вался.

В этот самый момент подоспели двое полицей-

ских и обступили Алёну.

—  Федеральная полиция, — гаркнул один 

из них. — Вы задержаны!

—  За что? — удивилась Алёна.

—  За проникновение в закрытую зону без би-

лета, — объявил второй. — Аэропорт не детская 

площадка. Вы, гальегос, думаете, вам всё дозволено. 

Как бы не так. Вы задержаны.

Алёна послушно пожала плечами.

—  Тут всех, кто из Испании, называют «га-

льего», — объяснила она мне напоследок, прежде 

чем полицейские её увели.
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Последний раз я видел Алёну три месяца назад.

Ровно девяносто пять дней.

Я их считал: девяносто пять дней, четыре часа 

и сколько там… двадцать восемь минут.

Это с ума сойти как много!

Алёна лучшая футболистка. У нас в команде она 

играет нападающим, под номером шесть. С тех 

пор, как она уехала, мы почти все матчи Лиги 

продули.

Но самое страшное — с тех пор, как она уехала, 

я ни разу не забил. Даже на тренировках.


